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[aHHas cTaTbs MOCBSsILLEHA TEME OUaneKTOB COBPEMEHHOMO UTanbsHCKOrO
A3blka, NCNONb30BaHWE ANANEKTU3MOB B S3blKe XYA4OXKECTBEHHON NuTepaTypbl Co-
BPEMEHHbIX UTanbsAHCKMX Npo3ankoB. MpegmMeToM uccnenoBaHus ABMATCS BULDI
CULMNUIRCKNX JuanekTnamos B npose J1. LWawa.

Llensmn paboTbl SABMAAKOTCA PacCMOTPEHME MOHSITUS OUAneKT N ero CBsi3b C
A3bIKOM NUTEPATYPHOrO MPOU3BEAEHUS, PACCMOTPEHNE OCODEHHOCTEN MCNONb30-
BaHUS OManeKkTU3MOB B MPO3e COBPEMEHHbIX UTaNbsHCKUX nucaTtenein. [JocTuke-
HWE NOCTaBMEHHONW Lenn onpeaenuno Creaylowme 3agaqmn; onucatb B CUHXPOHN-
YEeCKOM acheKTe CBSi3b COBPEMEHHOIO NUTEPaTYPHOro UTanbsHCKOrO Si3blka U ero
OVanekToB, onucaTb AManeKkTuambl B S3blke COBPEMEHHOW WTanbsIHCKOW NPO3bl;
npoaHanunsmpoBaTb BuAbl CULUIMACKUX granekTuamos B npose J1. Lawa. Metogbl
WCCNEeLoBaHMs onpefeneHbl LUensamMu 1 3agadamMy UCCNenoBaHust U BKNOYAT B
cebs: meTon KOMMMEKCHOro aHanusa (coop matepuana, aHanua guanektoB nyTém
CPaBHEHUS, OMWCaHWUsi, COMOCTAaBIEHWS), ONUCaTEmNbHbIA MeToh (BKMHOYaOLLMNA
npvém oboOLLeHNs aHanu3npyeMoro martepuana), TpaHCOpPMaLUMOHHLIA MeToq
ONs1 BbISIBNEHWST CXOACTBA W Pasnunyusi B KOHKPETHbLIX Cry4asix MCMONb30BaHUS
OVanekTU3MOB B COBPEMEHHOM WTANbsHCKOM NUTEpaTypHOM s3blke. B xoge umc-
crnefoBaHWs CAeNaHbl crnefyroLme BbiBoAbl: NCNONb30BaHNE ONANEKTHOW NEKCUKN
C TOYKU 3PEHMSI COBPEMEHHOWN NMUHIMBUCTUKN SIBMSIETCS CEPbE3HBbIM OTXOXOEHMEM
OT HOPMbI A13blka U HapyLleHnem y3syca. [uanekTbl NPOHMKAKT B A3bIK XYL4OXKECT-
BEHHOrO MPOW3BELAEHUS B BUAE LMANEKTM3MoB, [uanektnambl — poHeTnyeckume,
rpaMmaTnyeckue, NeKCU4YecKkne, crnoBoobpasoBaTernbHble, CUHTAKCUYECKNE OCO-
BEHHOCTN AnaneKkTa, OTPaXKEHHbIE B Xy4OXECTBEHHOM TekcTe. B npose J1. Wawa
OvanekTnaMmbl cocTaBnstoT 12 % MNEeKCUMKM Npou3BeneHns U NpeacTaBneHbl Nekcu-
YECKMM 1 rpaMmmaTdeckum cnocobamu.

KnroueBble crnoBa: COBPEMEHHbIV UTANbSHCKUI S3bIK, TUTEpaTypHasi HOpMa,
A3bIK XY4OXKECTBEHHOrO NPOM3BEAEHNS, ANaneKT, AUaneKTU3Mbl, rpammMaTuyeckmne
OVanekTU3Mbl, NEKCUYeCcKne ananekTnsmbl
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The given article devoted to the dialects of Modern lItalian, the use of dialec-
tisms in the literature of modern Italian novelists. The subject of the research is the
types of Sicilian in the prose L. Sciascia.

The goal of this research is to study the notion “dialect” and its relation to the
language of piece of writing, to study peculiarities of the use of dialectisms in the
prose of modern lItalian writers. To describe the relation of modern Italian and its
dialectisms synchronously; to analyse the types of Sicilian dialects in the prose of
L. Sciascia are the research objectives. The methods of the research are compan-
ion analysis method (collection analysis of dialects by comparing, describing), de-
scriptive method (including generalization of the data analyzed), transformation
method to reveal similarities and differences in peculiar cases of the use of dialec-
tisms in modern ltalian literary language. While researching, the following conclu-
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sions have been made: the use of dialects in the context of modern linguistics is
irregularity and usage violation. Dialects enter the language literary works in form
dialectisms. Dialectisms are phonetic, grammar, lexical, word- building, syntactic
peculiarities of dialect, reflected in a literary text. Lialectisms in the prose of L. Sci-
ascia are up to 12 % of the lext vocabulary and represented lexically and gram-
matically.

Keywords: modern Italian language, literary norm, literary works, dialect, dia-
lectisms, grammar dialectism, lexical dialectisms

N3yyeHne guanekToB nobOro sA3blka CBA3AHO C PAacCMOTPEHUEM BOMPOCOB O
nuTepaTypHoi HopMme W nuTepaTypHoMm a3bike. Mo mMHeHuio B.B. BuHorpaposa,
OfHU y4YeHble pacCcMaTpuUBalOT NUTEPaTYypPHbIN A3bIK Kak oBLieHapoaHbIN, OTLUMK-
doBaHHbIN NUcaTenamu, NPUTOM y HapodoB ¢ BoraTon XyOoXeCTBEHHOW nutepa-
Typon. [pyrve npoTMBOMNOCTaBMAST €ro XNBOW peyn N pasroBOPHOMY A3bIKy, Tpe-
Tb QuanekTy u xaproHy [1, c. 288]. [oBopsa 0 nuTepaTypHOM SA3bIKE, JIMHIBUCTbI
NoAYEPKMBAIOT €ro HOPMUPOBAHHOCTb. MNMOHATME HOPMBbI CTOMb XE& HEOQHO3HAaYHO,
CKOMNb MOHATUE CaMOro NUTEPaTypHOro s3bika. Tak xe HeobXxogumo pasrpaHuyu-
BaTb NOHATME A3bIKOBOW HOPMbl OT MNOHATUIA CUCTEMBI 1 y3yca.

Mo mHeHnto B.A. 'peyko, cucTeMa a3blka — AOMNyCcKaemas perynspHasi Bos-
MOXHOCTb WUCMONb30BaHUSA MPUCYLLUX A3blKy POpManbHbIX U cogepXaTenbHbiX
anemeHTOB [2, ¢. 295]. B cnoeape s3blko3HaHus B.H. Apuesoii Hopma paccmaTpu-
BaeTCA Kak COBOKYMHOCTb Haubornee yCTOMYMBLIX TPagUUMOHHBIX peanusauun
A3bIKOBOW CUCTEMBI, OTODpPaHHbLIX N 3aKpennéHHbIX B npouecce obLecTBEeHHON
KoMMyHuKauuu [4, c. 337]. B cnoeape pobaenseTcs, YTO HOpMa 3TO HEe TOrbKO
COBOKYMHOCTb UCMOMNb3yeMbIX CrIOBO(OPM, HO U COBOKYNHOCTb TEHAEHUMN oTbopa
1 NpaBun NCNONb30BaHUSA A3bIKOBLIX CPEACTB.

Takum obpasom, NMOHATUE CUCTEMbLI LLUUPE, YEM MOHATUE HOPMbI. HA3blKoBas
HOpMa — SIBMEeHWe HEe TOMbKO MUHMBUCTMYECKOE, HO M couuanbHoe. B Hopme 3a-
KrntoYeHa cucTemMa oLeHOK UCMOoNb30BaHus A3blkoBbIX cpedcts. OTnnyne Hopmsl OT
y3yca COCTOUT B TOM, YTO Y3YC BKITOYAET HE TOMNbKO TPaAULMOHHbIE YCTOABLLUNECS
dOPMbI, HO N HETPAAULIMOHHbIE, OKKa3NOHarnbHble, TakMe Kak MofHble CrioBa unu
ownbo4HO obpasoBaHHble hOPMbI CMOB, ynoTpebnaemMble B A3blke B OnNpeaenéH-
HbI OTPE3OK BPEMEHN.

CnoXHOCTb NPEACTaBNAET pasrpaHNYeHne YCTHOM U NMUCbMEHHOW SA3bIKOBbIX
HopM. OcobeHHO CNoXHbIM MpeacTaBnaeTcs nposeaeHue 3Ton rpaHu B Utanun,
roe €3sblk, ucrnonbsyembii B OOLLEHWW, HEOQHOPOAEH W BKMOYaET AManeKTHble
dopmbl. YTO KacaeTca NUCLMEHHOrO NUTEPATYPHOrO A3blka, OH CTPEMUTCH OTpa-
3UTb A3bIKOBYIO HOpMY. Takum obpas3om, A3blkoBas HOpMa Kak 6bl npedliecTsyeT
nuTepaTypHoin Hopme 1 npeobpasyeTca B BbICLIYH POpMYy — HaUMOHamNbHYO Nu-
TepaTypHyo Hopmy. OgHaKo 3TO MOMOXEHWE CMOPHO B MMHIBUCTMKE, MOCKOMbKY
A3bIK NUcaTenen 1 XyaAoXKeCTBEHHON NuTepaTypbl aneko He Bcerga nogvnHAeTCs
HopmMme. B cBoux npousBedeHuax nucatenu UCNonb3yrT NPOCTOPEYHYIO, »KaproH-
HYH0, Y3KOMPOMECCUOHANbHYIO WM AWANEKTHYI NEKCUMKY ANS CO3OaHWus Bbipasu-
TENbHOCTM 1M ocoboro konopwuTa. MtanbsaHckas a3bIkoBas CUTyauns TakoBa, YTo Ha
TeppuTopun pecnybnmnkn MMEITCA CBbille ABagLuaTi pasHblixX guanektos. Pasnu-
Yns Mexgy UTanbAHCKUMU AuanektaMmu U UTanbsHCKUM A3bIKOM MOPON OKasblBa-
I0TCA BoNbWNMKU, YEM MeXOy WTanNbAHCKAM U KakuM-iubo pOMaHCKUM S3bIKOM,
COCTOAWMM C HUM B 6nuskom poacTtee. BonblWMHCTBO NUHIBUCTOB B oBnacTtu
UTanNbAHCKOrO A3blka CYUTAKOT AUanekTbl CaMOCTOATENbHLIMA U aBTOHOMHbLIMM
cuctemamu. B ¢BA3K ¢ 3TUM, UCNonb3oBaHWE AUANeKTHOW NEKCUKN TpaKTyeTcs Kak
Cepb&3HOoe OTXOXAEHNE OT HOPMbI 3blKa U HapyLUeHue y3syca.

Tak, B «JluTepaTypHOM 3HLMKINIONEANYECKOM CrnoBape» AuaneKkTuambl onpe-
OendaTca Kak POHETUYECKME, rpaMmmaTUyecKme U nekcuyeckne ocobeHHoCTw,
CBOWCTBEHHbIE TEM UMW APYrUM Auanektam, U BKpannnBaemble B peyb, B OCHOB-
HOM COOTBETCTBYIOLLYYIO HOpMaM NUTepaTypHOro ssbika [3, ¢. 105].
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B faHHoOW cTaTbe Nog TEPMUHOM «AUANeKTU3M» MOHUMAKOTCS OTPaXKEHHbIE B
XyOOXECTBEHHOM MNpPOU3BEAEHNM (POHETUYECKME, CroBoobpas3oBaTenbHble, MOp-
donornyeckme, CUHTaKCUYecKMe, cemaHTU4eckue u gpyrme ocobeHHOCTW, npucy-
e TEM MUNU UHbIM guanektam (Mnu MarnbiM si3blkaM), NepPeHECEHHbIe Ha UTarnb-
AHCKUI A3bIK.

B Hawleli cTaTbe Mbl paccmMaTpvBaeM BUAbI Mbl CULUMITUIACKUX LUANEKTU3MOB B
npounsseaeHun JleoHapao LWawa “ll giorno della civetta” (1961).

J1. Wawa (1921-1989) — uctopuk, XXypHanucT, nsgartenb, aBTop pOMaHOB O
COBpeMEHHON U ApeBHen Cuuunuun. Cpeaun ero NPonsBeLeEHUN MOXHO OTMETUTD,
“Morte dell'inquisitore” (1964), “I pugnalotori” (1976), “Occhio di capra” (1985) u gp.

HeTtextmsHbln pomaH “Il giorno della civetta” [7] aenaeTca ogHUM 13 Hanbonee
CTUITUCTUYECKN MHHOBALMOHHBIX U BoraTbiX CULMITMACKMMMX OManekTamu npounsse-
aeHun J1. Wawa. CroxXeTHbI LeHTP NpousBeaeHns — Tpu yOuiicTea, CoBepLUEHHbIE
B HeOOonblLUOM CULMMUIACKOM CENMEHUM W paccrepyemble kanutaHom bBennogw,
npuexaBwmm ¢ Cesepa. HecMoTpsi Ha BpaxxgebHOe OTHOLLEHME K HEMY MECTHbIX
Xutenen u otkas oT nomolwn, bennogun ygaeTca BOCCTAHOBUTL KapTUHY NPecTyn-
neHus 1 3agepXaTtb BUHOBHbLIX. OQHAKO MPOTEKUUSI BbICOKNX OOMKHOCTHbBIX MWL, B
Pume nomoraeTt npecTtynHukam m3bexaTb HakasaHus. bennogu oTCTpaHsoT oT
crneacTBusi, oH Bo3Bpalyaetcs B MNapmy. PuHan pomaHa OTKpbIBAET Tparndeckoe
npegyyBcTBMe cMepT Ha Cuuunun, kyga bBennogu ctpemutcs BepHyTbes. Oc-
HOBHasi CHOXXETHas NMUHUSA He sIBNSieTcs npeobnagaroLleit, UHOrAa OHa OTXOAUT Ha
BTOPOV MMaH MO CPaBHEHWUIO C BHYTPEHHUM OEACTBUMEM — HabNLEHUs MU U pas-
MblwneHusmn bennogn o Cuunnun. B pomaHe Becbma 3Ha4MMO NpUCYTCTBUE aB-
TOpa, YacTo CTAHOBHALLErocs TO Ha TOYKY 3PEHMS IMaBHOro reposi, TO Ha TOYKY 3pe-
HWUS1 NPEeCTyNHWKA, CBUAETENEN, konner n gpysen bennogw.

Cpeaun npoyux ocobeHHocTen ctuna J1. LWawwm Hac uHTepecyeT npucyTcTeme
Ounanekta. B pomaHe OHO npencTaBneHo ABYyMS pasHbiMu criocobamu. MNepsas
dopmMa NposABNEHUS CULIMITMCKOrO Auanekta — nekcundeckasa. B Ttekcte “ll giorno
della civetta” BcTpevaloTcs oTaenbHbIE CULUMUACKME CMOBA, BblpaXKeHUs, NOCno-
BuUbl. OHU BCerga BblipaXeHbl KYPCUBOM M NPeacTaBneHbl Kak YyXabliA 3NEMEHT,
KOTOPbIA NOANEXUT OOBLACHEHMIO, WUCTONKOBaHMIO, KOTOPOE AaeTcsl SMUMNaHLy
Bennoaun ogHMM U3 €ro NOAYUHEHHBIX — CULMNUALEB. PaccMoTpuM OfHY U3 Takmx
CLEH, rOe BBOAMTCS MPOTUBOMOCTABNEHNE UTANbSAHCKOrO A3blka — CULUIUIACKOMY
OnanekTy, 1 Onpeaenum ero akcnpeccusHoe 3HadeHue. KanutaH bennogu npues-
KaeT CO CBOWM MOAYMHEHHBIM Ha MECTO MPEecTynreHusl, KaMEeHWUCTY mnyc-
Towb(chiarcharo) Ha okpauHe ceneHus. 30ecb OH 3HaKOMUTCHA C XO3AMHOM OHOW
13 cbepM. Bennogu crbIWKUT, Kak X035IMH NbITAETCA YCNOKOUTL 3anasBLlyto cobaky,
N MHTEpecyeTcs eé cTpaHHoin knudkon (Barruggieddu). B xope 6ecenbl, koTopas
MOET 4epes MNOAYMHEHHOrO KanuTaHa, BbISICHAETCS, 4YTO KhinMdka cobaku mno-
UTanNbsAHCKN O3HaYaEeT «MNOMULEACKUAY.

..."E come si chiama?” domando il capitano, incuriosito dallo strano nome che
il vecchio aveva pronunciato per acquietarlofil cane]. “Barruggieddu si chiama”
disse il vecchio. “E che vuol dire?” domando il capitano. “Vuol dire uno che é cat-
tivo” disse il vecchio. "Mai sentito” disse il brigadiere. E in dialetto chiese altre
spiegazioni al vecchio. Il vecchio disse che forse il nome giusto era Barricieddu, o
forse Bargieddu: ma in ogni caso significava malvagita, la malvagita di uno che
comanda; cheé un tempo i Barruggieddi o Bargieddi comandavano i paesi € man-
davano gente alla forca, per piacere malvagio. “Ho capito” disse il capitano “vuol
dire Bargello: il capo degli sbirri” Imbarazzato, il vecchio non disse né si né no. Il
capitano avrebbe volute chiedere al vecchio se avesse notato qualcuno,giorni
prima, dirigersi verso il chiarchiaro;o se communque avesse visto qualcosa di so-
spetto da quella parte. Ma capi che non c’era niente da cavare da uno che riteneva
il capo degli sbirri cattivo quanto il proprio cane”[7, c. 33].

lepoint pomaHa Bennopn npuknagblBaeT ycunusi, 4ToObl BOCCTAHOBUTL 3Ha-
KOMbI 3BYkOBOW 06nuk cnosa: J1. Lawa npuBoguT Leno4vky hoOHETUYECKUX npe-
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obpasoBaHuin Barruggieddu — Barricieddu — Bargieddu — bargello. Crnoso B 4aHHOM
KOHTEKCTE MMEET OTpULaTEmNbHbIA KOHHOTAT, MaBHbIA repoit — NONMULENCKUIA cpaB-
HWBAETCA CO 310N CTOPOXEBOW COBaKkon. Xo3duWH cobaky He XOYEeT oTBevyaTb Ha
paccnpochl kanuTaHa, oblleHne npepbiBaeTca. Takum obpasom, J1. LWawa noguep-
KMBaET MOMEHT OTYYXXAEHWS OUANeKTHOrO CO3HaHMst OT 53blkoBOro. CULMnMRCKuiA
OvanekT B AaHHOM MpPOUsBEAEHUN NPUODPETAET 3HAYEHUE TaHOro si3bika, cdepa
ynoTpebrneHuns KOToOporo CBOANTCS K OTHOLLEHUAM MPECTYNHOro Myupa u Bnactu. Mpu
3TOM BnacTb B CULIMNUIACKON KapTUHE MMpa CKMNOHHA K HACWMUIO HE MeHbLUe, YeM
NPECTYNHWKX. Juanor mexay HUMW HEBO3MOXEH. A3blkoBas anctaHums y J1. Wawn
HaxoauTCst B NPSIMOIA CBSI3N C OTCYTCTBMEM B3aUMOMOHWMaHUSA, C HEBO3MOXHOCTbIO
06LLEeHUs, CONUKEHNS, C HEMPEOAONMMON Pa3HULIEN B MbILLMEHWM.

paHuubl A3blka pasMbIBaOTCA MPOHUKHOBEHWEM AManekTa, KOTOpbliA Co0b-
LIaeT TEKCTY MECTHbIV KONMOPUT 1 0COBYH UHTOHAUMIO.

Btopas dopma nposiBNEHUs CULMINUIACKOro Auarnekra — rpaMmmaTuyeckas.
Mpu yTeHuun pomana “ll giorno della civetta” BHMMaHne obpalyaeTcs Ha ABHbIE OT-
CTYNNEHNS OT rPaMMaTUYECKON HOPMbl UTANbAHCKOrO A3blka HA CUHTAKCUYECKOM
ypoBHe. lMpexae Bcero, 310 kKacaeTcsa nopsaka crnos B npeanoxeHun. Heobxoau-
MO OTMETUTb ynoTpebrneHue rnarona B KOHEYHOW NO3MLUM, NPENO3ULUI0 NPSMOro
OOMNOMHEHNA B OTHOLLEHUW rnarona, Y4BOEHWE NEKCEMbl B LENAX BbIPAKEHUS UH-
TEHCUBHOCTW AENCTBUSI UMW APYroro npusHaka.

MpuBegémM npumepbl NPeno3nLUM NPSIMOro AOMNOMHEHNS:

Solo la strada quardo... [7, c. 2].

Il fuglio piu grande teneva in seminario [7, c. 9].

...ha partecipato a una rivoluzione e dalla revoluzione ha visto sorgere la
legge: e questa legge che assicurava liberta e giustizia, la legge della Repubblica,
serviva e faceva rispettare [7, c. 9].

Mono6HbIA NOPSAOK CNOB HENBb3A HasBaTb YMCTO AUANEKTHbIM, Tak Kak nosu-
LUUs NPAMOro AOMOMHEHUS Mepes rnarofioMm BO3MOXHA U B UTarbAHCKOM S3bIKe.
OfHaKo B UTaNbsHCKOM $i3blKe AaHHast MPEno3nLust MPOUCXOAMNT B aMAaTNUECKMX
obopoTax. B gaHHom cny4vae pedb He uAET o6 amdase, a 0 penpuse (BblIHECEHUN
OOMOMHEHNS Ha NepBOe MECTO C ero NOoCcrneaylowmMM NOBTOPEHUEM C MOMOLLbIO
mectoumenus ll libro, 'hoggia letto) ana cosgaHusa ocoboro konoputa gpasbl.

OTOl Uenu CnyXxut n gpyron TN AManeKkTusMoB — NOCTaHOBKa rnarona B cu-
HanbHOW nosuuun. CnegyeT OTMETUTb, YTO rnaron B KOHUEe dopasbl NpucyTCTBYET
BCerga B A3blke pacckasdnka. Camy NepCcoHaxu NpousBeaeHUst roBOPAT Ha UTanb-
SAHCKOM $A3bIKE, HO UX FONOC NOYTU HE CrbILLEH, MOTOMY YTO MOBECTBOBATENb Nepe-
CkasbiBaeT WX pedb, Korga NoApasyMeBaeTCs, YTO NEPCOHaXM FOBOPSAT Mo-
UTanbsHCKM Nnoxo. 'naron B oMHanbHOM No3nUMn — MaHepa peyn noBecTBoBaTe-
ns. XapakTtepeH TOT hakT, YTO rnaron B KOHEYHON NO3MUMM 3amblkaeT absal, WH-
TOHaLMOHHO ochopMnasa Gonblune 6noky NOBECTBOBaHUA. Bo3HMKaeT MeaneHHbIn
pUTM pacckasa, YTo nobyxaaeT yuTatens K BOYMYMBOMY BOCMPUSTUIO BbICKa3bl-
BaHus.

Hanpuwmep:

... Solo l'austista e il bigliettaio restavano.

...al pretore che veniva.

...finché la cosa che cerchiamo di colpo nella mente si rapprende [7, c. 2].

AHTOHenna dopTyHa B «[pammaTike CULIMIUIACKOTO A3bIKay MULLET, YTO WH-
TEPECHO OCOBEHHOCTBIO CULINITMIACKOO A3bIKa SBMSETCS NOBTOPEHUE, Yalle BCEro
rnarona B KOHUe dpasbl (MU B KOHLE €€ NOorM4eckon YyacTu).

“T’aju rittu, statti mutu, t'aju rittu” — Ti ho ditto, stai zitto!” [5, c. 63].

31y ocobeHHOCTb cuumnuinckoro auanekta Jl. Lawa nepeHéc B nuteparyp-
HOE NpounsBeaEeHNE.

MoBTOPbI UCMONBL3YHTCH HE TOMbKO C FMaronamun, HO U C UMEHaMW CyLLECTBU-
TENbHLIMU W NpunaraTenbHbIMU.
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Hanpuwmep:

... panelle, panelle calde panelle...

| carabinieri <...> bisogna chiamare i carbineiri [7, c. 1].

Ti sveglio io ti sveglio <...> con in paio d’anni di galera ti sveglio.

Non mi ricordo, disse il bigliettaio,sull’anima di mia madre, non mi ricordo; in
questo momento di niente mi ricordo, mi pare chi sto sognando [7, c. 2].

MoBToOpbl — 0fHa M3 APKUX XapakTepucTuk ctung pomara J1. Wawa “Il giorno
della cievetta™

Ho visto una case colonica, nuova nuova... [7, c. 3].

MoBTOpbI B TekCcTe YacTbl. OHM BCTPEYAOTCH B CroBax aBTopa U B peyn nep-
coHaxel. Ocobon pasHOBUAHOCTLIO MOBTOPOB SABNAETCA YABOEHME rnarona Ans
BbIPa)XEHUSA UHTEHCUBHOCTUN AENCTBUS.

Mo noBoay yABOEHUSA neKkceMbl kak ogHOro M3 crnocobos crioBoobpasoBaHus
Mbl Haxoaum y . Ponbdca B ero «/ictoprnyeckoin rpammaTike UTanbaHCKOro S3bl-
Ka 1 ero QuanekToB» ykasaHue Ha NpoAYyKTUBHOCTb 3TOro cnocoba Ans obpasosa-
HWS Hapeuuii [6]. YnoTpebneHne gaHHOro Buaa cnosoobpasoBaHns HEOANHaKOBO
B pasHbIx 0bnacTax, Tak, Hanpumep, B TOCKaHe OHO OrpaHN4eHO HECKOMNBbKMMMN MO-
Aenamu, CBA3aHHbIMU C ABMXEHWEM BAOMNb Yero-nnbo (navigare riva riva, andare
costa costa). [Janee K tory Utanuu aTm mogenu ctaHoBATCS Bonee MHOrouncrneH-
HbIMU 1 HE NPUBS3aHbl K KaKOMY-NOO MOHATUIO. YeMm toxxHee, TeM NpoayKTUBHeE
AaHHbIn cnocoB. . Ponbdc untupyeT cuumnuinckoro nucatens Mutpe, B paccka-
3ax KOTOPOro BCTPEYaAlOTCA Takue BblpadKeHWUs1 Kak curreru paisi paisi (corsero per
tanti paesi), caminari strati strati (per molte strade), lu lupu si misi a circari la vurpi’
nta ssi campangni campagni (per tutte coteste campagne) [6, c. 68].

J. Wawa wunpoko ynoTpebnsaeT MMEHHO MOBTOPLI MaronoB B KOHUe dpasbl.
Ucnonbays AaHHbIA rpaMMaTnyeckuini (Mopdonoro-CUHTaKCUYECKU) ANanekTuam,
OH NpeacTaBnseT nogobHy MoAenb B CBOUX NMPOU3BEOEHUAX KaK LUMPOKO pacnpo-
CTPaH&HHYI0 B CULUMUIACKOM AunarnekTe 0COBEHHOCTb NOCTPOEHUSA NPEaNOXKEHWS.

WUcxopsa 3 npoBegéHHOro aHanmsa, cnegyeT 3akniouuTb, YTO B A3bIK NUTepa-
TYPHbIX NPOW3BEAEHNA NPOHUKAOT AManekTHble 4YepTbl B BMOE TNEKCUYECKMX,
rpammaTnyecknx, POHETUYECKUX OCODEHHOCTEN, HasblBaeMbIX AWanekTuamamu.
B pomane J1. Wawa “/l giorno della civetta” cuunnuinckne guanektuambl COCTaBNs-
10T 12 % BCel NekCUkU NPou3BeAeHNs U NpeacTasneHbl AByMS cnocobamu — nek-
CUYECKUM U rpamMaTUyYeckmuMm (Mopdonoro-cuHTakcuyeckum). Jlekcuyeckue gua-
NEKTU3Mbl NpeAcTaBrneHbl B BUAE NOrOBOPOK, NMOCMOBWL, OTAEMbHbIX NEKCUYECKNX
eauHuy. pammaTtuyeckme (Mopdonoro-CMHTaKCUYeckue) A[uanekTu3Mmbl npea-
CTaBreHbl B BUAE N3MEHEHHOTO NopsaKa CrnoB: ynoTpebrneHne rnarona B KOHEYHON
no3vumMn npeanoxeHws; ynotpebnexHve npenosvuun nNpsmoro AOMOMHEHUS B OT-
HOLUeHUW rnarona; ynotpebneHne penpus; B yABOEHUE NEKCEM — CYLLECTBUTEMNb-
HbIX, MpunaraTenbHbIX, rMaronos.

Mogeogsa mTOrM, HEOBXOAMMO OTMETWUTb, YTO B Halle BPEMS WUTANbAHCKUA
A3bIK ABNAETCA cpeacTBOM obueHus B Utanun. Tem He MeHee, yTBepXaaTb, YTO
OMNanekT ABNAeTCH yCTapeBLUMM SBIEHUEM, Obino Obl HEBEPHO, TaK Kak AManekT, B
OaHHOM crnyvae CULMITUIACKUIA AnanekT, No-NpexHeMy, ynoTpebnsem B pasnunyHbIx
cdepax XU3HU, UMEET NUTEPATYPHYIO TPaaMUuo. [JnanekTnambl, UICNOMb3yEMbIE B
nuTepaTypHOM NpousBedeHun, NO3BONSI0T aBToOpy cOo34aThb A4OCTOBEPHbIE 06pasbl
NEPCOHaKeN, UX A3bIK U XapaKkTep, NPEeAcTaBuUTb uuTatento peanun Cuumnum B
Lenom.
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_HALMOHAIIbHAA CNELN®UKA
PEMUHNCTCKOU NIUTEPATYPHOU KPUTUKU B UPAHE N YKPAUHE

BepesuHa AHHa BnadumupoeHa, dokmop ¢bunocoghuu, cmapuwuli npenoda-
eamernb, Mockosckuli 2ocydapcmeeHHbIl uHcmumym Mex0yHapOOHbIX OMHouwe-
Hul (YHusepcumem) MWL Poccuu, 119454, Poccus, 2. Mockea, np. BepHadckoeo,
76, e-mail: a.berezina@inno.mgimo.ru.

B gaHHOM cTaTbe paccmaTtpuBaeTca PEeMUHUCTCKasa nuTepaTypHas KpuTuka
Kak baKkTop pasBUTUS MUPOBOWN NUTEPaTypHOW Tpaguumu, a Takke OCOBEHHOCTU
€& TpaHcdopMaumm N NPUMEHEHNS K HaUMOHaNbHbIM XyOOXECTBEHHbIM Mpou3se-
geHvam Wpana n YkpavHbl Ha npumepe TBopYecTBa noatecc J1. YkpauHkw,
®. dappoxsag n C. bexbaxaHu. Beibop aBTopoB 0bycrnoBneH BANAHUEM KX TBOP-
YecTBa Ha KOPEHHYK TpaHcgOopMaLuunio CyLLecTBOBaBLUMX NUTEPaTYpPOBEAYECKNX
KaHOHax B Nornb3y HOBOro BUAEHWSA reH4epHON NOEHTUYHOCTN.

PeMuHUCTCKaa NuTepaTypHas KpUTUKa OTpaKaeT STHUYECKYH CaMOBbITHOCTb
CaMou KoHUenuun demMmnHmama B paccMaTtpmuBaemblx CTpaHax, chopMnpoBaBLLER-
Cs nof BO34encTBUMEM CBOeOBpasHbIX KyMnbTYPHbLIX Cped U MHOMMX Apyrux dakto-
poB. HenocpeacTBEHHO OPUrMHANBbHOCTL XyOOXECTBEHHOro MaTepuana obycnas-
nvBaeT METOAONOMI0 €ro aHanunsa n onpeaenseT OCHOBHbIE BEKTOPbI UCCnenoBa-
HUS (prnocodCKO-NONUTUYECKUI, KYMNbTYPHO-NMCUXONOrMYECKUA U COLUAnbHbIN).
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